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Montageanleitung
Sehr geehrter Kunde,

vielen Dank für das Vertrauen, das Sie uns beim Kauf
Ihres neuen STEINEL-Sensor-LED-Strahlers entge-
gengebracht haben. Sie haben sich für ein hochwerti-
ges Qualitätsprodukt entschieden, das mit größter
Sorgfalt produziert, getestet und verpackt wurde.
Bitte machen Sie sich vor der Installation mit dieser

D

Sicherheitshinweise

■ Vor allen Arbeiten am Gerät die Spannungs zufuhr
unterbrechen!

■ Bei der Montage muss die anzuschließende 
elektrische Leitung spannungsfrei sein. Daher als
Erstes Strom abschalten und Spannungsfreiheit 
mit einem Spannungsprüfer überprüfen.

■ Bei der Installation dieser Geräte handelt es sich 
um eine Arbeit an der Netz spannung; sie muss 
da  her fachgerecht nach den  länderspezifischen 
In stal lations  vorschriften und Anschluß  bedingungen
durchgeführt werden (D -VDE 0100, 
A -ÖVE/ÖNORM E 8001-1, � -SEV 1000)

Montageanleitung vertraut. Denn nur eine sachge-
rechte Installation und Inbetriebnahme gewährleistet
einen langen, zuverlässigen und störungsfreien
Betrieb.

Wir wünschen Ihnen viel Freude an Ihrem neuen
STEINEL-Sensor-LED-Strahler.

■ Montieren Sie das Gerät nicht auf gewöhnlich leicht 
entflammbaren Oberflächen.

■ Geeignet für Außen- und für Innenräume.
■ Der Sensor-LED-Strahler ist nur für die Wand-

montage und nicht für die Decken montage 
vorgesehen. 

■ Das Strahlergehäuse erwärmt sich während des
Betriebes. Die Ausrichtung des LED-Kopfes nur
durchführen, wenn dieser abgekühlt ist.

■ Nicht aus kurzer Distanz oder einen 
längeren Zeitraum (> 5 min.) in die 
LED-Leuchte blicken. Dies kann zu einer

Schädigung der Netzhaut führen.

Das Prinzip

Bewegung schaltet Licht, Alarm und vieles mehr. Für
Ihren Komfort, zu Ihrer Sicherheit. Sei es im privaten
Bereich zur Haus- und Grundstücksbeleuchtung oder
im gewerblichen Bereich z.B. zur Beleuchtung des
Firmengeländes, dieser Sensor-LED-Strahler ist über-
all schnell montiert und betriebsbereit.
198 LEDs (XLed home 1) bzw. 330 LEDs (XLed home 3)
sorgen für eine perfekte Ausleuchtung und einen 
sensationell niedrigen Energiebedarf.

Mit Hilfe des Sensors wird ein Erfassungswinkel von
140° mit einem Schwenkbereich von 180° horizontal
und 90° vertikal erreicht.

Wichtig: Die sicherste Bewegungserfassung haben
Sie, wenn der Sensor seitlich zur Gehrichtung mon-
tiert wird und keine Hindernisse (wie z. B. Bäume,
Mauern etc.) die Sicht des Sensors behindern. Die
Reichweite ist eingeschränkt, wenn Sie direkt auf den
Sensor zugehen.

Gerätebeschreibung

� LED Strahlerkopf im Flatdesign 
� Wandhalter mit Steckklemme
� Kühlkörper
� Sensoreinheit schwenkbar
� Dichtstopfen
� Abdeckaufkleber

	 Das Prinzip

 Dämmerungseinstellung
� Zeiteinstellung
� Reichweiteneinstellung/Justierung 

des Erfassungsbereichs
Netzanschluss Zuleitung Unterputz
Netzanschluss Zuleitung Aufputz
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Garantia de funcionamento

Este produto STEINEL foi fabricado com todo o zelo
e o seu funcionamento e segurança verificados, de
acordo com as normas em vigor, e sujeito a um con-
trolo por amostragem aleatória. A STEINEL garante o
bom estado e o bom funcionamento do aparelho.
O prazo de garantia é de cinco anos a contar da data
de compra. Eliminamos falhas relacionadas com
defeitos de material ou de fabrico, estando excluídas
as peças sujeitas a desgaste, os danos e as falhas
originados por uma utilização ou manutenção incor-
reta. Excluem-se igualmente os danos provocados
noutros objetos estranhos ao aparelho.
Os serviços previstos na garantia só serão prestados
caso o aparelho seja apresentado bem embalado no

respetivo serviço de assistência técnica, devidamente
montado e acompanhado do talão da caixa ou da
fatura (data da compra e carimbo do revendedor) e
de uma pequena descrição do problema.

Serviço de reparação:
Depois de expirado o prazo de
garantia ou em caso de falha não
abrangida pela garantia, o nosso 
serviço de assistência técnica encar-
regar-se-á da reparação do seu apa-
relho. Basta enviar o produto bem acondicionado 
ao nosso centro de assistência técnica mais próximo
de si.

ANOS5
GARANTIA DE
FUNCIONAMENTO

Declaração de conformidade

O produto cumpre as Diretivas do Conselho 
"Baixa tensão" 2006/95/CE, "Compatibilidade 
eletromagnética" 2004/108/CE e "Redução de 
substâncias perigosas" 2002/95/CE. 

Falhas de funcionamento

Projetor LED com sensor 
sem tensão

O projetor LED com sensor 
não se acende

O projetor LED com sensor 
não se apaga

O projetor LED com sensor 
acende-se inadvertidamente

Falha

■ Fusível queimado, não ligado,
ligação interrompida

■ Curto-circuito

■ Fusível novo, ligar interruptor 
de rede; Verificar o cabo com
detetor de tensão 

■ Verificar as conexões

■ Durante o regime diurno  a
regulação crepuscular está ajus-
tada para o regime noturno

■ Interruptor de rede DESLIGADO
■ Fusível queimado

■ Área de deteção ajustada 
incorretamente

■ Reajustar

■ Ligar
■ Fusível novo, verificar 

eventualmente a conexão
■ Reajustar

■ Movimento constante na área 
de detecção

■ Examinar a área e eventual-
mente reajustar ou cobrir 
com pala

■ O vento agita árvores e arbustos
na área de deteção

■ São detetados automóveis a
passar na estrada

■ Alteração térmica súbita devido
a influências climatéricas (vento,
chuva, neve) ou ar evacuado de
ventiladores, janelas abertas

■ Projetor LED com sensor oscila
(mexe-se) por ex. devido a raja-
das de vento ou chuva forte.

■ Modificar a área 

■ Modificar a área 

■ Modificar a área, mudar para
outro local de montagem

■ Montar o projetor LED com 
sensor numa base firme

Causa Solução

O projetor LED com sensor 
está sempre a acender/apagar

■ Encontram-se animais dentro
da área de deteção

■ Virar o sensor para cima ou
tapar determinadas partes;
Mudar a área de deteção ou
cobrir com pala

Montageanvisning
Kära kund!

Tack för visat förtroende genom köpet av en ny LED-
strålkastare med sensor från STEINEL. Denna hög-
värdiga kvalitetsprodukt har tillverkats, testats och
förpackats med stor omsorg.

S

Säkerhetsanvisningar

■ Bryt spänningen före alla arbeten på lampan!
■ Under monteringen måste den elektriska ledningen

som skall anslutas vara spänningsfri. Bryt ström-
men och kontrollera med spänningsprovare att alla
delar är spänningsfria.

■ Vid installationen av lampan handlar det om att
arbeta med nätspänning; arbetet måste därför
utföras enligt de nationella installationsföreskrifter-
na och anslutningsvillkoren (D -VDE 0100, 
A -ÖVE/ÖNORM E 8001-1, � -SEV 1000)

Läs noga igenom denna monteringsanvisning före
installationen av lampan. Det är bara en korrekt
installation som kan garantera lampans långvariga,
säkra och störningsfria funktion.

Vi hoppas att du får stor glädje av din nya STEINEL
sensor-LED-strålkastare.

■ Montera inte lampan på lättantändliga underlag.
■ Kan användas både inomhus och utomhus.
■ LED-strålkastaren med sensor lämpar sig bara för

väggmontage och inte för takmontage. 
■ Under drift blir lamphuset mycket varmt. Rikta in

LED-lampan sedan den svalnat.
■ Utsätt dig inte för LED-lampans sken på 

alltför nära håll eller en längre tid (> 5 min.).
Det kan leda till skador på näthinnan.

Principen

Rörelser aktiverar ljus, alarm och mycket annat. För
din komfort och säkerhet. Vare sig det gäller den pri-
vata användningen som hus- och tomtbelysning eller
som belysning på ett företagsområde, är denna 
sensor-LED-strålkastare snabbt monterad och färdig
att tas i bruk.
198 stycken LEDs (XLed home 1) och 330 stycken
LEDs (XLed home 3) ger ett kraftfullt ljus och extremt
låg energiförbrukning.

Med hjälp av sensorn uppnås en bevakningsvinkel på
140° med en rörlighet på 180° horisontalt och 90°
vertikalt.

Viktigt: Den säkraste rörelsebevakningen uppnås när
sensorn monteras i rät vinkel mot rörelseriktningen och
inga hinder finns i vägen (t.ex. träd, murar etc.). Räck-
vidden är begränsad när du går rakt mot sensorn.

Strålkastarens beskrivning

� LED-lamphuvud i flat design 
� Väggfäste med snabbkopplingsplint 
� Kylfläns
� Sensorenhet, rörlig 
� Packning
� Täckplattor

	 Principen

 Skymningsinställning
� Efterlystid
� Inställning av räckvidden/justering av bevak-

ningsområdet
Nätanslutning matarledning infällt montage
Nätanslutning matarledning utanpåliggande 
montage

I
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Drift och skötsel

Armaturen är inte avsedd för professionella tjuvlarm,
eftersom den inte uppfyller de krav som ställs mot
åverkan och sabotage. Vädret kan påverka sensor-
LED-strålkastarens funktion. Kraftiga vindbyar, snö-
fall, regn- och hagelskurar kan orsaka felutlösning,

eftersom de plötsliga temperaturskillnaderna inte kan
skiljas från normala värmekällor. 
Bevakningslinsen kan rengöras med en fuktig trasa
(utan rengöringsmedel).

Tekniska data

Installation      –

Platsen för montaget bör befinna sig minst 50 cm
från nästa lampa, eftersom värmen från lampan kan
utlösa systemet. För att uppnå den angivna räckvid-
den på maximalt 14 m, bör montagehöjden vara ca 
2 m. Montera lampan på ett fast underlag för att und-
vika felkopplingar.

Matarledningen består av en 3-ledarkabel:

� 	

Funktioner

Skymningsinställning 
(aktiveringsnivå) 

(Leveransinställning: 
dagsljusdrift 2000 lux)

Sensorns aktiveringsnivå kan ställas in steglöst 
från 2 – 2000 lux.
Ställskruven på = dagsljusdrift 
ca 2000 lux.
Ställskruven på = skymningsdrift 
ca 2 lux. 
För inställning av bevakningsområdet i dagsljus 
skall ställskruven ställas på dagsljusdrift.

Tidsfördröjning 
(efterlystid) �
(Leveransinställning: 8 sek.) 

Ställskruven på – = kortaste tiden (8 sek.) 
Ställskruven på +  = längsta tiden (35 min.)

Vid inställning av bevakningsområdet rekommenderas
att ställa in den kortaste tiden.

Inställning/justering av räckvidden

Bevakningsområdet kan ställas in optimalt, allt efter
behov. Räckvidd 2 – 14 m.

a) Genom att vrida sensorenheten 90° horisontalt och
180° vertikalt.

b) Genom att använda medlevererade täckplattor för
att avgränsa t.ex. gångvägar eller granntomter.

�

L = fas (oftast svart eller brun)
N = nolledare (oftast blå)
PE = skyddsledare (grön/gul)

Viktigt: En förväxling av anslutningarna leder till kort-
slutning i armaturen eller i säkringsskåpet. I ett sådant
fall måste de enskilda kablarna identifieras och mon-
teras på nytt. En lämplig TILL/FRÅN-brytare kan mon-
teras i nätkabeln.

2 – 2000 lux

8 sek. – 35 min.

XLed home 1 XLed home 3
Mått (H x B x D): 175 x 210 x 180 mm 206 x 234 x 180 mm
Effekt : 198 LED-lampor ca 12 W 330 LED-lampor ca 18 W
Ljusfärg : ca. 6700 Kelvin (kallvit) ca. 6700 Kelvin (kallvit)
Ljusflöde : 720 Lumen 1426 Lumen
Projicerad yta: Framåt: 294 cm2 Framåt: 376 cm2

Sidor: 160 cm2 Sidor: 169 cm2

Vikt: 1,1 kg 1,3 kg

XLed Home 1 / XLed Home 3
Bevakningsvinkel: 140° med underkrypskydd
Extern belastning: max. 800 W (ohmsk last, t.ex. glödlampor)

4st lågenergilampor, HF-don, drosslar, ej heller mer än 400W
Livslängd LED-lampor: 30 år (4,5 h/dag)
Räckvidd: max. 14 m
Sensorenhetens rörlighet: 180° horisontalt, 90° vertikalt 
Strålkastarens rörlighet: 180° horisontalt, 120° vertikalt
Efterlystid: 8 sek. – 35 min.
Skymningsinställning: 2 – 2000 lux
Kapslingsklass: IP 44
Isolationsklass: I
Temperaturområde: -20 °C till +40 °C

S
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Monteringsvejledning
Kære kunde

Tak for den tillid, du har vist os, ved at købe den nye
sensor-LED-lampe fra STEINEL. Du har valgt et pro-
dukt af høj kvalitet, som er fremstillet, testet og
emballeret med største omhu.

DK

Sikkerhedsanvisninger

■ Afbryd spændingstilførslen, inden der arbejdes 
på apparatet!

■ Ved montering skal den ledning, der skal tilsluttes,
være spændingsfri. Afbryd derfor strømmen, og
kontroller med en spændingstester, at ledningen 
er spændingsfri.

■ Ved installation af disse apparater er der tale om
arbejde med netspænding. Installationen skal der-
for udføres fagligt korrekt iht. de gældende regler. 

■ Apparatet må ikke monteres på let brændbare over-
flader.

Læs monteringsvejledningen, inden du monterer lam-
pen, for kun korrekt installation og ibrugtagning sikrer
en lang, pålidelig og fejlfri drift.

Vi ønsker dig god fornøjelse med den nye sensor-
LED-lampe fra STEINEL.

■ Egnet til både udendørs og indendørs brug.
■ Sensor-LED-lampen er kun beregnet til vægmonte-

ring, ikke til loftmontering. 
■ Kabinettet bliver varmt, når lampen er tændt. LED-

hovedet må først indstilles, når det er kølet af.
■ Se ikke ind i LED-pæren på kort afstand

eller i længere tid (> 5 min.), da dette kan
medføre beskadigelse af nethinden.

Princippet

Bevægelser aktiverer lys, alarm og meget mere. For
mere komfort og sikkerhed. Både privat til belysning
af hus og have og erhvervsmæssigt til f.eks. belys-
ning af virksomhedens område - sensor-LED-lampen
er nem og hurtig at montere.
198 LED'er (XLed home 1) eller 330 LED'er (XLed
home 3) sørger for en perfekt belysning og et fantas-
tisk lavt energiforbrug.

Ved hjælp af sensoren opnås en registreringsvinkel
på 140° med en drejeradius på 180° horisontalt og
90° vertikalt.

Vigtigt: Den bedste overvågning opnås ved at place-
re sensoren vinkelret i forhold til gåretningen, og
sådan at der ikke er objekter (som f.eks. træer, mure
osv.), der blokerer sensorens synsfelt. Rækkevidden
er begrænset, hvis du går direkte hen mod sensoren.

Beskrivelse

� LED-lampehoved i flat-design 
� Vægbeslag med stikklemme
� Køleenhed
� Sensorenhed, der kan drejes
� Lukkeprop
� Afdækningsmærkater

	 Princippet

 Skumringsindstilling
� Tidsindstilling
� Rækkeviddeindstilling/justering af 

overvågningsområde
Nettilslutning skjult ledningsføring
Nettilslutning synlig ledningsføring

I
II
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Funktionsgaranti

Denna STEINEL-produkt är tillverkad med största
noggrannhet. Den är funktions- och säkerhetstestad
enligt gällande föreskrifter och har därefter genomgått
en stickprovskontroll. STEINEL garanterar produktens
fullgoda beskaffenhet och funktion.
Garantin gäller 5 år från inköpsdagen. Vi åtgärdar fel
som beror på material- eller tillverkningsfel. Garantin
innebär att varan repareras eller att defekt del byts ut
enligt vårt val. Garantin omfattar inte slitage och ska-
dor orsakade av felaktigt hanterande eller bristande
underhåll och skötsel av produkten. Följdskador på
främmande föremål ersätts ej.

Garantin gäller endast då produkten, som inte får
vara isärtagen, sändes väl förpackad med fakturako-
pia eller kassakvitto (inköpsdatum och stämpel) och
en kort beskrivning av felet till återförsäljare.

Reparationsservice:
Efter garantins utgång eller vid fel
som inte omfattas av garantin kan
produkten ev. repareras på vår verk-
stad. Tag kontakt med Steinel återför-
säljare för mer information.

Överensstämmelseförsäkran

Denna produkt uppfyller lågspänningsdirektivet
2006/95/EG, EMC-direktivet 2004/108/EG samt
RoHS direktivet 2002/95/EG. 

Funktionsstörningar

Sensor-LED-strålkastaren utan
spänning

Sensor-LED-strålkastaren 
tänds inte

Sensor-LED-strålkastaren 
släcks inte

Sensor-LED-strålkastaren 
tänds oönskat

Störning

■ Säkring defekt, inte inkopplad,
strömförsörjningen avbruten

■ Kortslutning

■ Byt säkring, slå till nätströmbry-
taren; testa med spänningspro-
vare 

■ Kontrollera anslutningarna

■ Vid dagdrift, skymningsinställ-
ningen inställd på nattdrift

■ Nätströmbrytaren FRÅN
■ Säkring defekt

■ Bevakningsområdet felinställt

■ Justera inställningen

■ Slå till nätströmbrytaren
■ Byt säkring, kontrollera ev.

anslutningen
■ Justera inställningen

■ Ständig rörelse i bevakningsom-
rådet 

■ Kontrollera området och ställ in
på nytt vid behov eller använd
avskärmningar

■ Rörelse från träd och buskar
inom bevakningsområdet

■ Påverkan från bilar på gatan
■ Plötslig temperaturförändring

genom vädrets inverkan (vind,
regn, snö) eller fläktutlopp, öpp-
na fönster

■ Sensor-LED-strålkastaren
svänger (rör sig) t.ex. genom
vindbyar eller stark nederbörd

■ Ändra områdesinställningen

■ Ändra områdesinställningen 
■ Ändra områdesinställningen,

flytta sensorn

■ Montera sensor-LED-strålkasta-
ren på ett fast underlag

Orsak Åtgärd

Sensor-LED-strålkastaren
tänds/släcks ständigt

■ Djur rör sig inom bevak-
ningsområdet

■ Ställ sensorn högre eller avskär-
ma målinriktat; ändra områ-
desinställningen eller avskärma

ÅRS 5
FUNKTIONS
G A R A N T I
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